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ILL SAY IT ANYWAY!

Je le vous dirvail!
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la, la, Do don't I dare, Do 1 dare to sa it?
la, la, dJe ne 1'o-, Je ne l'o-, Je ne l'o -se di -ve,
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la, 1la, Do dare, don't I dare, Do 1 dare to say it?
la, la, dJe ne l'o-, Je ne l'o-, Je ne I'o -se di -ve,
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la, la, Do 1 re, don't I dare, Do 1 dareto say it?
la, la, Je ne l'o-, Je ne l'o-, Je ne l'o-se di - 7e,
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la, la, Do I dare, don't I dare, Do [ dareto say it?
la, la, Je ne l'o-, Je mne l'o-, Je ne l'o-se di - ve,
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La, la, Ila, Tell me that I may, or La, la, 1la, I'll say it an - y-way!
La, la, la, Je le wvous di-vai, et La, la, Ila, g{\e le vous di-vai!
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La, la, la, Tell me that I may, or La, la, la, 1I'l say it an - y-way!
La, la, la, Je le wous di-vrai, et La, la, Ila, Je le vous di- rai!
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La, 1la, la, Tell me that I may, or La, la, la, I'll say it an - y-way!
La, la, la, Je le wvous di-rvai, et La, la, Ia, Je le vous di- rai!
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> La, la, la, Tell me that I may, or La, la, la, I'l say it an - y-way!
EI[,a, la, la, Je le wvous di-vai, et La, la, la, Je le vous di- vai!
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There's a poor man in our vil -lage; Jea - lousof his wife is he. He is jea-lous
Il  est un homme en notr' vil - le Qui de sa femme est ja-loux. Il n'est pas ja -
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There's a poor man in our vil -lage; Jea - lousof his wife is he. He is jea-lous
I est un homme en notr' vil - le Qui de sa femme est ja-loux. Il n'estpas ja -
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There's a poor man in our vil -lage; Jea - lousof his wife is he. He is jea-lous
Il est un homme en noty' vil - le Qui— de sa femme est ja-loux. Il n'estpas ja -
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There's a poor man in our vil -lage; Jea - lousof his wife is he. He is jea-lous
n est un homme en notr' vil - le Qui de sa femme est ja-loux. Il n'estpas ja -
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for good rea - som, For he is a sight to seel Heh, La, la, la, Do I
~loux sans Mais il n'est pas beau du tout! et La, la, la, dJe ne
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for good rea - son, For he is a sight to seel Heh, La, la, la, Do I
- loux sans cau - se, Mais il n'est pas beau du tout! et La, la, la, Je ne
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for good rea - son, For he is a sight to seel Heh, La, la, la,
~loux sans cau - se, Mais il n'est pas beau du tout! et La, la, Ila,
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™ for good rea - son, For he is a sight to seel Heh, La, la, la,
-loux sans cau ~ se, Mais il n'est pas beau du tout! et La, la, Ia,
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